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AHAJIN3 IMTPOAYKTUBHOCTU KOMIIOHEHTOB,
OTHOCAIIMNXCA K MAKPOIIOJIIO «IIOT'OJA»,
B CTPYKTYPE ®PA3EOJIOTMYECKHUX EJVUHUII B
AHIJIMMCKOM, PYCCKOM M UICTTAHCKOM SI3bIKAX

H. B. Konomiepa!, P. H. Canuena?

Kazanckuii (IIpuBomkckuil) gpenepanbHblil yHUBEpCUTET
'kaghedpa unocmpannvix A361K06 U MENCKYILIYPHOU KOMMYHUKAYUU
2kagheopa eepmanckoil gunonoauu

B crarbe npencraBieHa CONOCTaBUTENIbHAS XapaKTEPUCTHKA (Pa3eOTOTHUECKUX €/H-
HUII YeThIPEX PasHOCTPYKTYPHBIX SI3BIKOB C TO3UIMU NPOIYKTUBHOCTH KOMIIOHEHTOB,
BXOISILIMX B CTPYKTYPY 3TUX (Ppa3eoIoTru3MOoB.

KJII0UeBbIe CJI0BA. Qpazeonocuieckas eOunuyd, npoOyKmueHbslll, KOMIOHEHN.

B Hamiem wucclienoBaHMU TPENCTABICHBI (Pa3CONOTHUCCKHE SIUHMIBI AHIIHIN-
CKOTO, HCIIAHCKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB, COIEPIKAIINE B CBOCH CTPYKTYpEe KOMIIOHEHTHI, OT-
Hocsiecs K Makpononmo «Iloroga». OT6op Marepuaia 0CyecTBISIICS METOAOM CILIONI-
HOW BBIOOPKH W3 CIETYIONUX UCTOYHHKOB: «BOJIbIIION aHII0-pyCcCKH (hpa3eosiornuecKuit
crnoBape» A.B. Kynuna [6], «Mcnancko-pycckuii Gppa3eoqornaecKuii caoBapb» Mo pe-
nmakmueit D.1. JleunTtoBoit [3], «®Ppa3eonornueckuii CaoBapb PYCCKOTO JUTEPATYPHOTO
si3pikay AW, @enoposa [11], «@pa3eonornieckuii ClioBapb PyCcCKOTO s3bIKay» MOJ PelaK-
et A.M. Monorkosa [12] u «@Dpaseonorudeckuii cioaps» U.B. democosa u A.H. Jla-
muikoro [13]. B xome wccnenoBanus Obuia otoOpana 831 ¢paszeosornueckasi ¢IUHMIIA,
coziepyKamias B CBOeH CTPYKType KOMIIOHEHTHI, OTHOCSIIHecs K Makponomo «lloromay. 13
Hux 193 enquHMIIBI aHTITMICKOTO 5i3bIKa, 461 — Mcnanckoro u 177 eAMHUI] PYCCKOTO s3bIKA.

B anmmmiickoMm si3pike oTMedaeTcss 31 KOMITOHEHT (Dpa3eoNOrHYeCKUX CIIHUI,
otHOCsIMXCsT K Makporoinio «IToroma»: air, blast, blow, bolt, breeze, cloud, cold, drop,
dropping, fog, freeze, frost, hail, heat, lightning, mist, puddle, rain, sky, snow, squall,
storm, tempest, thunder, weather, whiff, whirl, whirlwind, wind, windward (ta6:. 1). Oxu
BXOIAT B cocTaB 194 ®OE.

Haubosnee npoayKTUBHBIMU CPE/IH JaHHBIX KOMITOHEHTOB OKA3aJIUCh CIICMYIOIIHE:

— xommoHeHT Wind ‘Berep’, Bxozsmwmii B coctaB 43 ¢paseonornueckux eauauir (it s
an ill wind that blows nobody good ‘mer xyma 6e3 no6pa’; wind in head ‘camomo-
BOJIBCTBO, 3a3HANCTBO’);

— KOMIIOHEHT air ‘Bo3myx’, Bxomsamuii B 21 dpaseomornueckyro equnnity (hot air
pasr. ‘6onToBHS, B310p, yemyxa’; clear the air ‘paspsauts armocdepy; yragauTh
He/lopa3yMeHue’);

— xommoHeHT blow ‘myTh (0 BeTpe)’, BeTpeuarornuiicst B 21 dpaseonornyeckoit em-
uute (blow tomahawks amep. ‘cunbHO 1yTh, TPOHHU3BIBATE (0 BETpe)’);

— xommonenT cloud ‘o6nako’, Bxomsmuii B 18 dpaszeonornyeckux equnmui (be in the
clouds ‘Burath B oOmakax, ObITh He OT Mupa cero’; under a cloud ‘B maueBHOM
COCTOSIHHH, B TSKEIIOM TIOJIOKEHUH, B HEMUJIOCTH ).

[Tpoure KOMIOHEHTHI BXOAAT B cocTaB oT 1 10 11 dpazeonornuecknx eauHuI.
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ITpoayKTHBHOCTH KOMIIOHCHTOB, OTHOCSIIIMXCH K MAKPOIOJ/II0 «ILOT0/1a»,
B cTpyKType ®E B aHINIICKOM fI3BIKE

KOMIOHEHT K(:gi;o TepeBojt KOMIIOHEHT R‘:g;;o TepeBoj
Air 21 Bo3zayx nopsis Mist 2 Tyman
Blast 3 BeTpa AyTh (0 Puddle 1 Jlyxa
Blow 21 BeTpe) Rain 6 Joxnb
Bolt 2 yAap MOJIHHH, TpoMa Sky 5 He6o
Breeze 3 Opwu3, JIeTKHUI BeTep Snow 1 CHer
Cloud 16 Ods1aKo Squall 2 IIKBAIMCTHINA BETEP
Cold 11 Xomox Storm 8 Oypsi, rpo3a
Cool 3 [poxJiaHbIii Tempest 1 Byps
Drop 8 Karust Thunder 5 I'pom
Dropping 1 Kamanbe Weather 6 IMorona
Fog 3 Tyman Whiff 1 JyHoBeHHe
Freeze 1 Mopo3ssl Whirl 1 Buxpb
Frost 2 Mopo3 Whirlwind 2 Buxps
Hail 4 I'pan wind 43 Betep
Heat 4 XKapa Windward 1 HaBeTpeHHBIi
Lightning 2 Mounaust

B wucmanckoM si3pike oTMedaeTcst 39 KOMITOHEHTOB (hpa3eoOrHUSCKUX eIH-
HHUII, OTHOCAIMXCS K Makporonto «Iloromay: abanico, aire, airito, ambiente, atmosfera,
bochorno, bonanza, borrasca, brisa, calma, calor, cielo, chaparrén, chapeton, charco,
chubasco, frio, gota, gotear, granizo, llover, lluvia, nevar, niebla, nieve, nube, nublado,
nublo, relampago, solazo, tempestad, temporal, tiempo, tormenta, tromba, tronar, trueno,
ventolera, viento (ta6:x. 2). Haiinena 461 dpaseosorudeckas ¢IuHMAIA C ITUMH KOMITO-
HCHTAaMMU.

Haunbonee nmpogyKTHBHBIMU OKA3aJIUCh CIICAYIOIINE KOMIIOHCHTHI:

—  KOMIIOHEHT aire ‘Bo3ayx’, Bxomsmuii B 113 dpaseonornueckux exuuumiy (Comer
por el aire ‘ectp Hacmex, Ha JeTy’; desayunarse con aire BeH. ‘aHTa3mpoBars,
BBIJYMBIBAaTh, COUMHSTH);

— KoMmrmoHeHT Cielo ‘He6o’, BeTpevaronuiics B coctaBe 75 Gpa3eonornueckux e/m-
uwui (cielo abierto ‘amcroe, 6e306maunoe He60’; Cielo sin mancha “kenmuna 6e3-
YIIPEYHOTO MOBEICHUS);

— KOMIIOHEHT Viento ‘Berep’, BcTpeuaroruiics B 64 Gpa3eosornueckux eanHuax
(lleno de viento 1) ‘mycroii, OeccomepskarenbHbiii’; 2) ‘TIeCIaBHBIN, YBAHHbIN;
viento con sangre ‘HesicHast pasiuras 6oib’);

— xommowneHT llover ‘uaru (o doscde)’, Bxopsiuit B coctas 44 Gpa3eosornueckux
enunutl (gritar como las ranas cuando llueve ‘ranmers, romonuts’; Como ahora
llueven monedas de cinco duros ‘1o coBepIileHHO HEBO3MOKHO, HEBEPOSTHO, He-
MIPaBIONOA00HO).
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CrenyronuMu 1o MpoAyKTUBHOCTHU SBISIFOTCS Kdatiomgartdbl NUbe (B coctae 22
®OE), calor (8 cocrase 19 ®E), gota (14 ®E) u fiio (13 ®E). [Ipoune KOMIOHEHTHI BXOIST
B cocTaB 11 u MeHee ppa3eoqornuecKux eaMHHUIIL.

Tabnuya 2

HPOHYKTHBHOCTI) KOMITIOHCHTOB, OTHOCHAILIUXCH K MAKPOIIOJII0 «IIOT0Aa,

B cTpyKType @E B HCIIAHCKOM AI3BbIKE

Kommoment | oo 20 TIepeBoj xommonent | oo 0 IIepeBo]
®DE DE
Abanico 1 IIOPBIB BETpa Llover 44 HATH (0 T0K/E)
Aire | 113 22;3"’ armochepa, Lluvia 2 JloxsB
Airito 3 Berepox Nevar 1 uaty (0 cHere)
Ambiente 2 arMocdepa, BO3IyX Nievla 1 Tyman
Atmosfera 1 Armocdepa Nieve 11 Cuer
Bochorno 2 ACTHII 3HOM, apa, Nube 22 O6nako
ayxora
Bonanza 2 ITums Nublado 5 rpo30Bas Tyda
Borrasca 2 ITOpM, Oypst Nublo 1 rpo30Bast Ty4a
Brisa 1 Bpus Relampago 3 Monuus
Calma 5 Ge3BeTpHe, MTHIb Solazo 1 ConHuenex
Calor 19 Teruo Tempestad 3 Oypst, IITOPM
cielo 75 He6o Temporal 4 Oypst, IITOPM
Chaparrén 4 JluBeHb Tiempo 10 noroza, Oypst
Chapeton 1 JluseHb Tormenta 4 rpo3a, Oypst
Charco 7 Jlyxa Tromba 2 Cmepu
Chubasco 1 JluBeHs Tronar 1 rpeMeTs (0 rpome)
Frio 13 Xomox Trueno 7 I'pom
Gota 16 Karus Ventolera 1 zz:;:mﬁ HopeLe
Gotear 1 E:;[:T(I(’)’ ;{g;r;il;hl- Viento 64 Betep
Granizo 5 I'pan

B pycckom s3pIke oTMeuaeTcsi 29 KOMIIOHEHTOB (Ppa3coIOTHUCCKUX CIMHUII,
oTHOCcsHXCsl K Makponomo «lloroma»: armocdepa, Oypsi, BeTep, BETCPOK, BETPCHBIH,
BUXPb, BO3IYX, I'pall, Tpo3a, IpOM, TPOMOBOH, TOKAUYEK, 10K Ab, Kap, 3aTyMaHUBaTh, Ka-
math, Karuis, Jy’ka, MOJHUS, MOpo3, HeOo, 00aKo, Morosaa, poca, pOCHHKA, CHET, TyMaH,
Ty4a, xosiofl (Tadm. 3). OHu BXoasaT B coctaB 177 (hpa3eonornyecknux eanHull.

HaubGonee TPOAYKTUBHBIMU CPEAN JaHHBIX KOMIIOHCHTOB ABJIAIOTCS CICAYIOIIHNC:

— KOMIIOHEHT Geniep, BXOIAUIHN B cocTaB 45 (pa3eonornueckux equnur (eemep Ha
yme ycTap., IpeJocyl. ‘0 JErKOMbICJIEHHOM MOBEJICHUN, HECEPhE3HOM OTHO-

ICHHUH K JCTy’; 0020HAl 6empa 6 nojie Pasr., KCIpec. ‘He BEpHENIb 00paTHoO, He

HaWJeNb’);
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— KOMIIOHEHT He00, BXOIAINH B 28 (pa3eoqorndecKux euHull (konmumens Heba
ycTap., mpe3p. ‘HUKYEMHBIH, OeCITONIe3HBIN YeNIOBEK ' ; 36€30 ¢ Heba He Xxeamaem

WPOH. ‘HUYEM He BBIICISCTCS, CPEIHUX CITIOCOOHOCTEH);

—  KOMIIOHEHT 8030yX, BXOIsAinil B 17 (paseonoruueckux eauHull (Oviwams 00-

HUM 8030yxom Kctpec. 1) “KuTh BMecTe, coobia, oommmMu uatepecamu’ 2) ‘(¢

Kem) OBITh B OOIIIECTBE KOTO-J1.”; 8 6030yXe HOCUMCA Ymo KCTIPEC. ‘TIperyraibl-

BaeTcs, 3apaHee OIIYIIAETCs MOSBICHUE Yero-11.”);

CremyromuMu M0 TPOAYKTUBHOCTH SBIISIFOTCS KOMIOHEHTHI epoM (BXOTHUT B CO-
ctaB 16 ®F) u kannsa (13 @E). OcTanbHble KOMIIOHEHTHI BXOIAT B cocTaB oT 1 70 8 ¢pa-
3€0JI0TMYECKON EIUHULIBI.

Tabnuya 3
TIIPOAYKTHBHOCTh KOMIIOHEHTOB, OTHOCSIIIAXCS K MAKPOIIOJIIO KIIOT0A,
B cTpyKkType @E B pycckom si3bIke

KOMIIOHEHT | KoJ-B0 PE KOMIIOHEHT | K0J1-B0 PE
AtMmocdepa | 5 Kamars | 2
Byps | 2 Kamis | 13
Betep | 42 Jlyxa
Betepok | 3 Monaus
Berpennsiit | 1 Mopo3
Buxps | 1 Heoo | 28
Boznyx | 17 Ob6mako | 3
I'pan | 1 IToronma | 2
I'poza | 2 Poca | 1
rpom | 16 Pocunka | 3
I'pomosoit | 1 Caer | 8
Hoxxauuex | 1 Tyman | 5
Joxas | 3 Tyua | 3
Kap | 2 Xomon | 3
3arymaHuBaTh | 2

YCTaHOBJIEHO, YTO BO BCEX TPEX S3bIKaX KOMIIOHEHTBI, OTHOCSIINECS K MaKpo-
nomo «[loromgay», sBsAI0TCA MPOAYKTUBHBIMU. OHAKO B UCIIAHCKOM S3bIKe HaOIoIaeTcs
UX HanOoJbIee KOJMYECTBO, @ MPOIYKTHBHOCTh HEKOTOPHIX KOMITOHEHTOB MCITAHCKOTO
361K BO MHOTO a3 MPEBBIIAET MPOYKTHBHOCTH KOMIIOHEHTOB aHITIMHCKOTO U PYCCKOTO
a3pIka. Tak, KOMIOHEHT ‘aire’ BcTpedaeTcs B cTpykType 113 dpaseonorndeckux eauHu
MCIIAHCKOTO S3BIKa, YTO IIPUMEPHO B 2,5 paza OoJblle, 4eM Y CaMbIX MPOITYKTHBHBIX KOM-
noHeHToB aHmmickoro (‘wind’ — 43 ®E) u pycckoro (‘Berep’ — 42 ®E). KomuuectBo
KOMITOHEHTOB M HX MPOAYKTUBHOCTh B AHIIIUICKOM M PYCCKOM SI3bIKAX MOYKHO CUHTAaTh
COU3MEPUMOH.

Amnanu3 OF moka3bIBaeT, 4ToO cpean HaunbosIee MPOIyKTUBHBIX KOMIOHEHTOB BO
BCEX TpeX fA3bIKaX €CTh SAMHHUIIBI, SBIISIONINECS SKBUBAICHTAMH PYCCKUX CIIOB «BETEP»
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U «BO3IyX». BBICOKYIO MPOAYKTHBHOCTH KOMITOHEHTOB, O0O3HAYAONIMX BETEP, MOXHO
CBSI3aTh C KYJIBTYPHO-HCTOPHYSCKHMHU OcoOeHHOcTsiMA Mcmanuum, BenukoOputanuu u
Poccun. DTtr cTpaHbl ObLIM CHIIBHBIMA MOPCKUMH JIepiKaBaMH, a B MOPCKOM Jielie BeTep
ObUT OHUM W3 HauOoJee BaKHBIX AJIEMEHTOB. TO, UTO JIFOAM BHHUMATEIHHO OTHOCHIIUCH
K BETPY, OTPA3HIOCh B EPEOCMBICIICHUH UMH 3TOT'O CJIOBA U CO3AaHHU OOJIBIIOTO YKCIIa
YCTOMUYMBBIX O0Opa3HBIX BBHIPAKCHUI, COIEPIKAIUX ATOT KOMIOHEHT. B moATBepkieHIe
MOXKHO OTMETHUTb, 4T0 MHOoTue DFE, comepikamiue KOMIIOHEHT «BETEPY, SBITIOTCS MOP-
CKHUMH TEPMHUHAMH; YaCTO OHU MEPEOCMBICINBAIOTCS U IPUOOPETAIOT BTOPOE, OOIIEYII0-
TpeOHUTENbHOE HETEPMHHOJIOIHIEeCKOe 3HaYeHUE. B pycckoM si3bIke OblIa HaieHa TOJb-
KO OJ[HA TaKasi efiMHuIa (nonymnozo éempa 1) pasr. ‘moxenaHue MOPsIKaM CYACTIUBOTO
TUIaBaHUsA ; 2) KCIIPEC., UPOH. ‘TIOKEIaHue yJauu’), B TO BpeMs KaK B aHIVIMICKOM U B
ucnanckom ux mo 5 (between wind and water 1) ‘Ha ypoBHe Wi HIDKE BaTepiIMHHUU (HaH-
Oostee ysI3BUMasi 4acTh kopabisi)’; 2) ‘B Hamboee ysa3BHMOe Mecto’; ‘el viento pica’ 1)
MOp. ‘IyeT MOIMYTHBIN BeTep’; 2) ‘mena uayT ycreriHo, Ha jan’). K tomy e Betep u Bo3-
JIyX — 3TO TO, YTO OKPYKAET HAC BCErla, U MOCTOSIHCTBO MPHCYTCTBUSI JaHHBIX JJIEMEHTOB
TaKOKe CIOCOOCTBYET YBEINYSHHUIO ITPOYKTUBHOCTH KOMITOHEHTOB, HX 0003HAYAIOIIHX.

B aHmMiACKOM sI3bIKE MPOAYKTUBHBIMHU SIBIISIFOTCSI TAK K€ KOMIIOHEHTHI hlow
‘nythb (0 6empe)’ u cloud ‘obmaxo, Tyda’. IIpoAyKTHBHOCTH MIEPBOTO KOMITOHEHTa MOKHO
CBSI3aTh C MHOTO3HAYHOCTBIO CJIOBA, @ BTOPOTO — C KIIMMAaTHYECKUMU 0COOEHHOCTSIMU AH-
V1KY, T7ie 00J1aKa U TYYH SIBJISIOTCS YACTHIM SIBIICHUCM.

B ncriaHckoM 1 pyccKOM Si3bIKE KOMITOHEHT, 0003Ha4aroIuii Hebo, Tak jKe O4eHb
TPOAYKTHBEH. DTO CBSI3aHHO C TEM, UTO JIAHHBIC KOMIIOHEHTHI IMCIOT 3HAUCHUE HE TOJILKO
‘BUIMMOTO HaJ 3eMIICH IIpocTpaHcTBa’, HO U ‘obutenu bora’ [8; 1]. Dtum ke hakTom 00b-
SICHSICTCSI, HAIPOTHB, HU3Kasl MPOU3BOAUTEIBHOCTh JTAHHOTO KOMIIOHEHTA B aHIIMHACKOM
SI3bIKE, TJIC JBa 3HAYCHMS BRIPAKEHBI U IBYMs pasHbIME ciioBamu — heaven u sky [14].

WTax, n3ydeHHbIC HAMH KOMIIOHEHTHI IPOYKTUBHBI, U OCOOCHHOCTH MPOTYKTHB-
HOCTU KOMIIOHCHTOB CBA3aHbI C KYJIBTYPHO-UCTOPUYCCKUMU U KIIMMATUYCCKUMU OCO6BH'
HOCTSIMH CTPaH, FOBOPSIIUX HA JAHHBIX SI3bIKAX, & TAK e C BHYTPEHHUMH JIEKCHYESCKUMHU
OCOGCHHOCTHMI/I JAHHBIX S3BIKOB.
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The article offers a comparative characteristics of the four language phraseological
units from the constituent component efficiency point of view.
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